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Keçi, Köpek ve İnek çok iyi arkadaşlarmış. Bir
gün, taksi ile bir yolculuğa çıkmışlar.

• • •

Geit, Hund og Ku var gode venner. En dag dro
de på tur med en buss.
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Yolculuğun sonuna geldiklerinde, taksici
onlardan yol ücretini ödemelerini istemiş. İnek
kendi parasını ödemiş.

• • •

Da de kom fram, ba sjåføren dem om å betale
for billetten sin. Ku betalte for sin billett.
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Köpek kendi parasından biraz fazlasını ödemiş,
çünkü bozuk parası yokmuş.

• • •

Hund betalte litt ekstra fordi han ikke hadde
akkurat med penger.
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Ve İnek arabanın geldiğini görünce hiç rahatsız
olmaz. Karşıdan karşıya geçmek için hiç acele
etmez. Çünkü o bilir ki, ücretini tam olarak
ödemiştir.

• • •

Og Ku bryr seg ikke når det kommer en bil. Ku
bruker god tid når hun krysser veien fordi hun
vet at hun betalte for hele billetten sin.
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Keçi hiçbir para ödemeden uzaklaşırken,
Taksici tam Köpek’in para üstünü vermek
üzereymiş.

• • •

Sjåføren skulle akkurat til å gi Hund
vekslepengene, da Geit stakk av uten å betale.
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Keçi araba sesinden kaçar. Ücretini ödemediği
için tutuklanmaktan korkar.

• • •

Geit stikker når hun hører lyden av en bil. Hun
er redd for at hun vil bli arrestert for ikke å ha
betalt for billetten.
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Taksici, bu durumdan çok rahatsız olmuş.
Köpek’in parasının üstünü vermeden oradan
uzaklaşmış.

• • •

Sjåføren ble veldig sur. Han kjørte av gårde
uten å gi vekslepengene tilbake til Hund.
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Bu yüzden, bugün bile, Köpek, arabaların içine
bakmak ve kendisine borçlu olan taksiciyi
bulmak için arabaların peşinden koşar.

• • •

Det er derfor Hund, selv i dag, løper mot biler
for å sjekke om han ser sjåføren som skylder
ham vekslepenger.
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